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Etes-vous musicien ou graphiste? Si le th•me du prochain congr•s (La
Bible dans la nouvelle ŽvangŽlisation - "Je fais toutes choses nouvelles"
Apocalypse 2,15) vous inspire, pourquoi n'essaieriez-vous pas de com
poser un chant ou de dessiner un sigle (logo) qui pourrait devenir le chant
et le sigle de l'AssemblŽe PlŽni•re de Bogot‰. Ou peut-•tre, parmi vos
amis, connaissez-vous un musicien ou un graphiste que vous pourriez
solliciter? La compŽtition est ouverte.

Demi•re fois avant l'AssemblŽe PlŽni•re qui se tiendra du 26 juin au 7
juillet 1990 ˆ Bogot‰, les membres du ComitŽ ExŽcutif de la FŽdŽration
se sont retrouvŽs pour leur session annuelle ˆ l'Abbaye de Maredsous en
mai dernier. Vous trouverez, dans ce bulletin, un large Žcho des rapports
d'activitŽs des diffŽrentes rŽgions. La diversitŽ et la richesse des
expŽriences ŽvoquŽes ne peuvent qu'encourager la FŽdŽration ˆ pour
suivre son service (pages 4-8 et 13).

La FŽdŽration compte treize nouveaux membres associŽs en prove
nance de 10 Pays. Bienvenue ˆ chacun d'eux (pages 13-15).

Dans le Bulletin prŽcŽdent, le P•re Ludger Feldk‰mper prŽcisait l'intitulŽ
du th•me de l'AssemblŽe PlŽni•re de Bogot‰ ˆ partir des documents et
des discours de responsables d'Eglise. Vous trouverez dans les pages
centrales la deuxi•me partie de sa rŽflexion o• il essaie de tracer les
contours de la "nouvelle ŽvangŽlisation" et de voir quelle peut •tre "La

place de la Bible dans la nouvelle ŽvangŽlisation" (pages 9-12).

L'annŽe prochaine, ce sera le 25•me anniversaire de la promulgation du
document conciliaire DEI VERBUM, charte de notre FŽdŽration. Que les
membres de la FŽdŽration se mobilisent pour f•ter cet ŽvŽnement. Ce
peut •tre une formidable occasion de faire conna”tre notre travail et
notre service. A chacun de voir quelle serait la meilleure manifestation
dans son pays : journŽe, dimanche de la Bible, confŽrences, articles
dans les journaux et revues, etc... Le Fr•re Poswick, osb, dŽlŽguŽ des
membres associŽs de la FŽdŽrat ion au ComitŽ ExŽcut i f l ivre ic i sa

rŽflexion sur DEI VERBUM. Apr•s l'histoire de son Žlaboration, il
dŽgage de ce document les "dix commandements" de l'apostolat biblique
(pages 16-17).

Le P•re Piet Rijks, responsable du dŽpartement des projets au
SecrŽtariat de Stuttgart, donne quelques informations sur les traductions
bibliques en cours soutenues par les organisations d'entraide catho
liques. Mettre ˆ la disposition des fid•les la Bible dans leur propre langue
est une entreprise loin d'•tre achevŽe! De nombreuses Žquipes, de par le
monde, sont au travail (pages 18-19).

Lors de l'audience accordŽe ˆ la Commission Biblique au cours de sa
session de travail, le Pape Jean Paul II a prononcŽ un discours o• il
reconna”t l'importance des diverses mŽthodes d'approche des Ecritures
et rappelle que "dans l'Eglise, toutes les mŽthodes doivent •tre, directe
ment ou indirectement, au service de \'ŽvangŽlisation"(voirpage 20).

Marc Sevin
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SecrŽtaire GŽnŽral pour reconna”tre, conforter et stimuler ce
qui existe dŽjˆ est vivement souhaitŽ.

. Rapport du P•re GŽrard Lesch (Za•re)

A la fin de fŽvrier, les reprŽsentants des trois membres associŽs
de la FŽdŽration au Za•re se sont retrouvŽs pour prŽsenter leurs
activitŽs et Žchanger leurs idŽes.

Le Centre pour l'Apostolat Biblique de Bandundu poursuit
son travail d'Ždition. Il rayonne sur plusieurs pays d'Afrique
avec la production de la sŽrie 'Ta Parole - Ma Lumi•re" (30
livrets pour l'Ancien Testament, et 20 pour le Nouveau).
Malheureusement la production anglaise de cette sŽrie a dž
•tre stoppŽe pour des probl•mes de distribution. Le Centre or

ganise, sur le mod•le de ce que fait le Centre Jean Paul 1 aux
Philippines, des "SŽminaires bibliques de base" (Basic Bible
Seminar). Ces sŽminaires sont tr•s populaires et le manuel de
prŽsentation a ŽtŽ traduit en fran•ais, en Kikongo et bient™t en
Lingala.

Le Centre Saint IrŽnŽe de Kikwit, en plus des rencontres qu'il

organise, poursuit sa traduction de la Bible en Kikongo. Une
nouvelle Ždition des textes bibliques liturgiques, avec notes,
est en cours de rŽalisation.

La maison d'Ždition "Verbum Bible" de Kinshasa a pour
intention de reprendre l'Ždition anglaise de la new American
Bible et/ou de la Jerusalem Bible pour l'Afrique. La Bible en
Kiniarwanda (langue parlŽe essentiellement au Rwanda et au

Burundi) est en prŽparation. Verbum Bible projette aussi de
publier une bible pastorale ̂  l'intention des pays francophones
d'Afrique.

L'archidioc•se de Kinshasa a fait mention de l'apostolat bi
blique dans les documents de son Synode (cf. Bulletin Dei
Verbum n¨9, page 18-19).
Le Centre National de CatŽch•se du SŽnŽgal produit des
instruments de catŽch•se biblique. Le P•re Eug•ne Gallon est
engagŽ dans l'apostolat biblique par des Žmissions de radio et
de tŽlŽvision.

Au Togo, le centre Centre Biblique de LomŽ continue de

publier le magazine biblique "Ecoutez et annoncez".
La traduction de la Bible en langue Fon se poursuit au BŽnin.
L'institut catŽchŽtique de Luanda en Angola est engagŽ dans
le travail biblique.
Une session de biblistes est prŽvue au Rwanda.

La question d'une session biblique en langue fran•aise sur le
mod•le du cours de Nemi est soulevŽe par des responsables.
La constitution prŽalable d'une Žquipe d'animateurs chargŽe
de pousser et de faire aboutir le projet semble nŽcessaire.

suivre ses efforts pour crŽer et maintenir des liens avec l'Eglise
africaine par le biais des groupes rŽgionaux (AMECEA,

IMBISA) et spŽcialement avec les confŽrences Žpiscopales
nationales puisque ses "membres actifs", selon la constitution
de la FŽdŽration, sont les confŽrences Žpiscopales nationales.
Tous les deux ans, les exŽg•tes aMcains tiennent leur
"JournŽes Bibliques Africaines". Les prochaines auront lieu
en juillet de cette annŽe ˆ Nairobi.

Au NigŽria, la coordination de l'apostolat biblique est assurŽe

par le Catholic Biblical Movement of Nigeria (CBMN) struc
turŽ au niveau national, provincial et diocŽsain. Le CBMN

organise des rencontres et des sŽminaires bibliques ˆ tous ces
Žchelons. Le th•me de rŽflexion choisi pour 1988/89 est "la
formation des animateurs de groupes d'Žtude biblique".
Le plus important projet pour l'heure au NigŽria est l'Ždition

catholique anglaise de la Bible. A noter aussi la prŽparation
d'une traduction catholique de la Bible en langue Yoruba.

A S I E - O C E A N I E

. Rapport de Monseigneur Cirilo Almario (Philippines)

La seconde session asiatique de l'Apostolat Biblique s'est
dŽroulŽe ˆ Singapour en dŽcembre dernier. Le Bulletin de la
FŽdŽration s'en est fait l'Žcho (cf. Bulletin Dei Verbum n¡10,

pages 5-7).

La FŽdŽration des ConfŽrences Episcopales d'Asie, par
l'intermŽdiaire de son dŽpartement du la•cat, a Žtabli une
relation officielle avec la FŽdŽration. Mgr Almario a ŽtŽ invitŽ
ˆ donner une confŽrence sur "L'apostolat biblique et
l'ŽvangŽlisation" lors de la ConfŽrence des Žv•ques de toute
l'Asie qui s'est tenue en a™ut de l'an dernier.

La quatri•me rencontre nationale de l'Apostolat Biblique aux

Philippines s'est dŽroulŽe du 14 au 17 fŽvrier de cette annŽe ˆ
Guiginto, Bulacan. Elle rassemblait quatre-vingt dix dŽlŽguŽs
en provenance de tout le pays. Elle a portŽ sur une Žvaluation
du travail d'ŽvangŽlisation par l'apostolat biblique.
La confŽrence des Žv•ques des Philippines a proclamŽ l'annŽe
1989-1990,"annŽe biblique" pour l'ensemble du pays.
Plusieurs raisons ˆ cette cŽlŽbration nationale : 1/satisfaire la

faim et la soif de la Parole de Dieu chez les fid•les. 2/

approfondir la connaissance des fid•les sur la Parole de Dieu.
3/ contrer l'influence grandissante des groupes fondamenta
listes. Le coup d'envoi a ŽtŽ donnŽ lors de la cŽlŽbration de la
Pentec™te, le 14 mai. Diverses rŽunions ˆ tous les niveaux sont

prŽvues, dont le Congr•s National Biblique en novembre pro
chain. L'annŽe se terminera avec les cŽlŽbrations de la Se

maine de la Bible, lors de la derni•re semaine de janvier 1990.

. Rapport de Monseigneur Onaiyekan (NigŽria)

Peu de progr•s ont ŽtŽ faits, du c™tŽ officiel, pour rŽsoudre le

probl•me de la coordination de l'apostolat biblique au niveau
de toute l'Afrique. Il semble que la FŽdŽration doive pour-

. Rapport du P•re Paul Puthanangady (Inde)

En Inde, cette annŽe encore, a ŽtŽ organisŽe un cours de

spiritualitŽ biblique d'une durŽe d'un mois pour prŽparer des
animateurs ˆ l 'apostolat bibl ique dans le pays.
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SystŽmatiquement les Ž v•ques et les supŽrieurs majeurs ont ŽtŽ
contactŽs pour les inviter ˆ nommer quelqu'un qui puisse
assurer ce service. Ce cours comporte trois accents.
1/ La connaissance du contenu de la Bible. Chaque annŽe un

th•me nouveau est prŽsentŽ. Parmi les th•mes dŽjˆ abordŽs :

l'expŽrience de Dieu selon la Bible, l'Alliance, le Royaume
de Dieu. Il s'agit d'ofTrir un mod•le qui permette aux partici

pants d'aborder par eux-m•mes d'autres th•mes. Cette annŽe
le th•me retenu est la rŽponse dynamique de l'homme ˆ la
Parole de Dieu.

2/La lecture de textes bibliques dans le contexte des
expŽriences religieuses prŽsentes dans les auu^es religions.
3/ L'initiation ˆ l'animation de l'apostolat biblique dans des
domaines comme les mass mŽdia, la catŽch•se, la liturgie, les
sessions de pri•re, les groupes de partage biblique, les cours

bibliques etc...
Le but dernier du cours est de permettre la naissance de
communautŽs de la Parole capables de proclamer l'Evangile.

Une dŽcennie prŽparatoire au troisi•me millŽnaire, afin de
crŽer dans l'Eglise indienne une authentique communautŽ de
la Parole, est programmŽe. Elle s'Žtendra de l'A vent 1989 ˆ
l'Avent 1999. Des instruments seront ŽlaborŽs par une com
mission spŽciale pour que chaque pŽriode de l'Avent, durant
ces dix annŽes, permette une rŽflexion sur le th•me de "la com
munautŽ de la Parole" avec des rencontres ˆ tous les niveaux.

Voici les th•mes retenus pour les diffŽrentes annŽes :
1/ La vie chrŽtienne dans la famille

1990 - Parole : l'apostolat Biblique
1991 - Formation : la catŽch•se

1992 - Culte : la liturgie
2/ La vie chrŽtienne dans la communautŽ ecclŽsiale :

1993 - Par oie, formation et culte : la paroisse
1994 - Parole, formation et culte : la jeunesse
1995 - Par oie, formation et culte : les mouvements dans
les paroisses et les communautŽs de base

3/ La vie chrŽtienne et la sociŽtŽ d'aujourd'hui ;
1996 - Par oie, formation et culte : le contexte socio-
Žconomique
1997 - Par oie, formation et culte : le contexte multi-
religieux
1998 - Par oie, formation et culte : l'ŽvangŽlisation
1990 - Avec le Christ vers l'an 2000

Le cours biblique par correspondance avec 4000 Žl•ves pour
suit sa route. Il est tr•s apprŽciŽ.

Diverses traductions interconfessionnelles de la Bible dans

des langues de l'Inde se poursuivent La Bible en langue
Marathi est presque totalement rŽalisŽe. Pour les langues
Tamil, Kannada, Ho et Assamese, le travail avance. Des
nŽgociations sont en cours pour la langue Hindi.

La lettre pastorale des Žv•ques catholiques du Kerala, ̂
l'occasion de la semaine Biblique du mois de mai, a portŽ sur
la prŽdication de la Parole de Dieu. Toute une pastorale bi
blique s'est mise en place ̂  partir de cette lettre.

Au Bangladesh, la premi•re rencontre nationale sur l'apostolat
biblique se tiendra du 5 au 10 juin de cette annŽe.

A Bangalore du 11 au 14 octobre prochain se tiendra la session
de la rŽgion sud-asiatique sur le th•me "Le R•gne de Dieu".
Elle se veut une prŽparation ˆ l'AssemblŽe PlŽni•re de Bogot‰.
Les participants aborderont le th•me de l'AssemblŽe PlŽni•re
ˆ partir de la situation de leur rŽgion. Dans un contexte de
multi-religions, il n'est pas possible de penser ˆ l'Žvan
gŽlisation en simples termes de bapt•me et d'Žtablissement de
la communautŽ chrŽtienne ou de l'Eglise institutionnelle.
C'est ˆ l'intŽrieur de ce contexte qu'il faut penser cette com
munautŽ de la Parole. Le th•me sur "Le r•gne de Dieu"a ŽtŽ
choisi en consŽquence. Quel est le r™le de la Bible dans la
crŽation de cette communautŽ de la Parole et quelle peut •tre la

mŽthodologie pour guider l'apostolat biblique?

. Rapport du P•re Wim Wijtten (Asie du Sud-Est)

Les deux rencontres sur l'apostolat biblique - Hong-Kong
1985 et Singapour 1988 - ont stimulŽ le service de la pastorale
biblique dans le Sud-Est asiatique. Une plus grande coordina
tion en est rŽsultŽe qui a donnŽ naissance ˆ de nouvelles
activitŽs bibliques.

En IndonŽsie, en juillet 89, aura lieu une rencontre de tous les
coordinateurs diocŽsains de l'apostolat biblique. Ces coordi
nateurs chercheront comment renforcer les s t ruc tures e t la

qualitŽ de l'apostolat biblique en lien avec les mouvements
liturgiques et catŽchŽtiques. Ils Žchangeront sur la prŽparation
ˆ l'AssemblŽe PlŽni•re de Bogot‰. Ils prŽpareront le mois de la
Bible de 1989 dont le th•me sera : "L'Eglise dans les Actes
des Ap™ues". En janvier 88 s'est ouvert un centre biblique ˆ

Bandung. En juillet 1989, ouverture d'une Žcole biblique pour
la•cs ˆ Jakarta.

Malaisie - Chaque annŽe des la•cs, religieux et pr•tres de
Malaisie viennent aux Philippines participer ˆ un cours Bi

blique.

Singapour - L'Apostolat biblique est officiellement Žtabli
comme un service de l'archidioc•se. Les pr•tres de Singapour
ont acceptŽ les recommandations de la seconde session
d'Asie sur l'apostolat biblique et ont dŽcidŽ de cŽlŽbrer un
dimanche de la Bible, de promouvoir l'intronisation de la Bible
dans les maisons, et d'organiser des cours bibliques.

Tha•lande - Mgr George Phimphisan a ŽtŽ Žlu modŽrateur
du ComitŽ GŽnŽral de l'Alliance Biblique Universelle durant
la session du Conseil gŽnŽral de l'Alliance Biblique Uni
verselle ˆ Budapest en septembre 1988.

Philippines - A l'occasion du dixi•me anniversaire de la fonda
tion du centre rŽgional d'apostolat biblique Jean Paul I, ˆ
Vigan, une session s'est tenue en octobre dernier sur le th•me
"La Bible dans la Nouvelle EvangŽlistion"en prŽparation de
l'AssemblŽe PlŽni•re de Bogot‰. A cette occasion une
brochure"The Word is Alive in Asia" a ŽtŽ publiŽe qui repro
duit tous les documents et rŽflexions sur l'apostolat biblique

depuis les 20 annŽes de service de la FŽdŽration.
La quatri•me session nationale sur l'apostolat biblique s'est
tenue en fŽvrier dernier. La plupart des dioc•ses Žtaient
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reprŽsentŽs. La rŽflexion a portŽ sur "La Bible dans la
Nouvelle EvangŽlisation".
Sur r annŽe nationale de la Bible (cf. rapport de Mgr Almario).

Hong-Kong - Ouverture en 1988 de l'Institut Biblique Catho
lique avec un cours sur trois annŽes ˆ l'intention des laies.
La Semaine Biblique 1989 aura pour th•me "La Bible dans la
Nouvelle EvangŽlisation".
L'association biblique catholique de Hong-Kong prŽpare la
seconde session sur l'apostolat biblique chinois. La rencontre
se dŽroulera les 22-28 avril 1990. 60 participants chinois y
sont attendus.

De bonnes relations existent avec l'Alliance Biblique Uni
verselle de la rŽgion Asie-Pacifique qui est particuli•rement
intŽressŽe par tout ce qui touche ˆ l'apostolat biblique aupr•s
de la jeunesse.

dans le secteur "production":
- deux livres : un sur l'Evangile de Luc, l'autre de vulgarisation

de la sŽmiotique.
- 4 casettes sur les Actes des Ap™tres.
- Un jeu biblique sur le Nouveau T estament pour les tr•s jeunes.
- 5 numŽros du journal "Parabole" : Les psaumes, Elie et ElisŽ,

Le Royaume, Voyage dans le temps biblique ancien, les anges
dans l 'Ancien et le Nouveau Testament.

dans le secteur "animation" :
- 3 weeks-ends bibliques sur les Actes des Ap™tres (Commu

nautŽ et mission) avec 700 participants.
- 5 journŽes de retraite sur Gen•se 17,6.
- Une exposition biblique intinŽrante qui a touchŽ 12.500

personnes.
- 32 sessions et sŽminaires.

- Un cours par correspondance.

LES AMERIQUES

. Rapport du P•re CŽsar Herrera (AmŽrique Latine)

Les animateurs de la Socabi ont collaborŽ ˆ diverses revues et

coop•rent, dans le cadre du minist•re de l'Žducation du pays,
ˆ l 'Ž laborat ion d 'un manuel et d 'une v ideo sur les d iverses

fa•ons d'approcher la Bible.

Cette annŽe s'est poursuivie la campagne pour la semaine/mois
de la Bible. Des instruments et manuels pŽdagogiques ˆ
l'intention des groupes bibliques, des sessions de catŽch•se
et de liturgie ont ŽtŽ ŽlaborŽs ˆ cette intention et prŽsentŽs dans
les numŽros de "La Palabra Hoy".
Une attention spŽciale a ŽtŽ portŽe aux nombreuses paroisses

qui commencent le travail de pastorale biblique et qui ont
besoin d'instruments adaptŽs. Cette annŽe le livre d'Amos a ŽtŽ
choisi en relation avec la situation d'injustice sociale.

DiffŽrentes rŽunions se sont tenues en prŽvision de la seconde
rencontre latino-amŽricaine de pastorale biblique.

Une nouvelle Bible pour la catŽch•se, la liturgie et la mission
est en prŽparation. Une Žquipe de catŽchistes et une autre de

biblistes, sous la supervision du CELAM et en coordination
avec la FEBICAM, sont au travail.

Est ˆ l'Žtude, un projet de cours bibliques ˆ l'intention des
Latino-amŽricains qui voudraient se spŽcialiser dans les
Žtudes bibliques et obtenir des grades acadŽmiques. Ces cours
auraient l ieu ˆ Medel l in.

L'Žquipe prŽpare aussi la cŽlŽbration du cinquanti•me anni
versaire de la fondation de la Socabi pour le printemps 1991.
Sont prŽvus :
. Une cŽlŽbration rŽunissant les 196 membres de la Socabi.

. Un rassemblement des animateurs bibliques de langue fran

•aise du Canada afin d'Žvaluer ce qui a ŽtŽ fait au niveau de la
pastorale biblique et de se donner des orientations pour l'avenir.
. Une rŽflexion en vue de crŽer une manifestation biblique ˆ
l'intention du grand public.

Dans la m•me perspective, le musŽe de la civilisation de la
ville de QuŽbec accepte de parrainer une exposition "Bible et
culture" ˆ partir de mars 1991 pour une durŽe de 4 ˆ 6 mois. Ce
musŽe re•oit entre 300 ˆ 500.000 visiteurs.
La SOCABI fait appel ˆ tous ceux qui pourraient lui envoyer
des documents pour l'exposition biblique de 1991.

E U R O P E

. Rapport de l'AbbŽ Norbert H™slinger (Europe Centrale)

En Colombie, en dŽcembre dernier, quarante-cinq personnes
en provenance des diffŽrentes rŽgions du pays se sont
retrouvŽes pour la seconde rencontre nationale de pastorale

biblique. Elles ont ŽtudiŽ les diffŽrentes approches de lecture
de la Bible en rapport avec une analyse de la situation dans le

pays. Elles ont confrontŽ leurs expŽriences avec les crit•res de
pastorale biblique dŽfinis lors de la premi•re rencontre. Enfin
elles ont ŽtudiŽ comment rendre plus dynamiques les organi
sations de pastorale biblique existantes en Colombie.

. Rapport de Sr. Suzanne Bolduc (Canada)

A noter parmi les activitŽs de la SociŽtŽ Catholique de la Bible

(SOCABI) au cours de la derni•re annŽe :

Apr•s la fondation de la FŽdŽration, les responsables des
organisations de pastorale biblique de Belgique flamande,
d'Allemagne FŽdŽrale, de Hollande, d'Autriche, de Suisse
allemande, etduSudXyiol (Italie), form•rentl'AMB (Arbeits-
gemeinschaft Mitteleurop‰ischer Bibelwerke) et dŽcid•rent de
se retrouver chaque annŽe pour Žchanger sur leurs expŽ
riences. Ils Žtaient aussi prŽoccupŽs d'apporter une aide ˆ leurs

coll•gues de l'Europe de l'Est.
La premi•re rencontre eut lieu en septembre 1970.11 y fut
dŽcidŽ d'envoyer des bibles en Europe de l'Est. L'organisation
catholique biblique autrichienne est devenue secrŽtaire de
l'AMB ˆ cause de la place centrale de l'Autriche en Europe.
Des dŽlŽguŽs des pays de l'Europe de l'Est furent invitŽs ˆ

participer ˆ l'AMB: RŽpublique DŽmocratique Allemande,
Pologne, Hongrie, Yougoslavie, TchŽcoslovaquie,



B u l l e t i n D E I V E R B U M 1 2 ! 8 FŽdŽration Biblique Catholique Mondiale

Roumanie. Depuis 1970, ces pays sont partie prenante de
l'AMB. Cette association a apportŽ son soutien aux traductions
du Nouveau Testament en langue tch•que et polonaise. La
Bible hongroise parut en 1974, l'Ždition du Nouveau Testa
ment en Slov•ne en 1985, la Bible tch•que en 1988. Des
dŽmarches sont entreprises pour la promotion du Nouveau
Testament en l i thuanien.

L'AMB soutient d'autres projets : l'envoi de livres d'exŽg•se
aux sŽminaires et ˆ l'intention des formateurs, de matŽriaux

bibliques pour les centres catŽchŽtiques. Elle permet ˆ des
exŽg•tes de T'Europe de l'Est de faire des voyages d'Žtude
dans les pays bibliques.

Durant chaque session de 1 ' AMB, une confŽrence de thŽologie

biblique rassemblent des reprŽsentants des divers pays qui
rendent compte de leurs expŽriences. 11 en ressort que, dans
tous les pays de l'Europe Centrale, l'intŽr•t pour l'Ecriture
sainte ne fait que cro”tre, que de nombreux groupes bibliques
se sont constituŽs, et que, dans les pays d'Europe de l'Est, les
sciences bibliques dans les facultŽs de thŽologie ont atteint un
haut niveau. Ce qui fait dŽfaut encore dans ces pays est le
contact entre l'exŽg•se et la pastorale biblique.

Tous les deux ans, dans la capitale autrichienne, un "Colloque

biblique" rŽunit des experts de l'Europe de l'Ouest de de l'Est.
Au dernier colloque, 56 exŽg•tes des pays de l'Europe de l'Est
ont pu s'y rendre.

A l'intŽrieur de l'AMB, les pays de langues germaniques
collaborent Žtroitement. C'est ainsi qu'ils publient en
commun les revues "Bibel heute" et "Bibel und Kirche " (Bible

aujourd'hui, et Bible et Eglise). Ils collaborent aussi dans le
secteur du tourisme biblique.

En collaboration avec les SociŽtŽs Bibliques de langue alle
mande, ces organismes ainsi que l'organisme biblique des
Pays-Bas, travaillent ensemble ˆ l'Ždition d'instruments pom-
la Semaine Biblique annuelle.

. Rapport de l'AbbŽ Fran•ois Tricard (France)

Le service biblique fran•ais. Evangile et Vie, a poursuivi son
action dans le domaine de la production et de l'animation.
Dans la revue "Cahiers Evangile", ont ŽtŽ publiŽs des com
mentaires du DeutŽronome, d'Amos et d'OsŽe, des Žp”tres aux
Romains et aux Corinthiens, des Actes des Ap™tres. Une

bibliographie des ouvrages en langue fran•aise ̂  l'usage des
animateurs bibliques en pastorale est sous presse.
Les "Dossiers de la Bible" paraissent cinq fois par an et sont
destinŽs plus directement aux participants des nombreux

groupes bibliques. Les derniers numŽros ont eu pour sujet :
"Parler de la rŽsurrection", "la Bible raconte Dieu", "lire la

Bible ensemble". Ils sont un lieu d'Žchange avec les multiples

groupes bibliques du pays.
Les animateurs bibliques se sont retrouvŽs l'an dernier en

Congr•s pour partager sur leurs expŽriences de travail bi
blique dans les groupes.
Les animateurs d'Evangile et Vie collaborent avec les autres

organismes de pastorale, comme le Centre National de

l'Enseignement Religieux ou le Centre National de Pastorale
liturgique.
Avec les Equipes oecumŽniques de Recherche Biblique, le
service biblique Evangile et Vie publie le "Bulletin
d'Informations Bibliques" qui rejoint 500 animateurs bi
bliques catholiques et protestants.

. Rapport de Madame Silvia Schroer (Suisse allemande)

En Suisse allemande, le dimanche de la Bible 1988 a ŽtŽ tr•s
suivi. Les matŽriaux d'information avaient ŽtŽ prŽparŽs par un
groupe de femmes thŽologiennes. Beaucoup de femmes se
sont engagŽes dans ce dimanche de la Bible.

L'organisation biblique de Suisse allemande a dŽcidŽ, vu sa
petite taille, de rechercher une collaboration plus Žtroite et
oecumŽnique avec d'autres organisations comme le mouve
ment "World Prayer Day of Women" et les organisations
d'entraide. Ensemble ces organisations proposent les th•mes
suivants pour les groupes bibliques : "Notre P•re", le Psaume
104, la parabole du juge et de la veuve.

* * *

. Rapport de Mgr Ablondi, PrŽsident de la FŽdŽration.

En dehors de ses activitŽs ordinaires de PrŽsident de la

FŽdŽration (lien avec le Conseil Pontifical pour l'UnitŽ des
ChrŽtiens, contacts avec le SecrŽtariat de Stuttgart, rŽunions
diverses), Mgr Ablondi a participŽ en 1988 ˆ la Seconde
Session d'Asie rassemblant les responsables des organismes
d'apostolat biblique. Cette rencontre a permis de mesurer
l'impact de la Parole de Dieu dans toute l'Asie. A la suite de
cette rencontre, Mgr Ablondi a Žcrit diffŽrents articles pour
des magazines catholiques. Le PrŽsident a aussi participŽ au
Conseil GŽnŽral de l'Alliance Biblique ˆ Budapest et ˆ
l'AssemblŽe oecumŽnique de B‰le. Apr•s une visite ˆ Nemi o•
se dŽroulent les stages internationaux de formation des for
mateurs ˆ l'apostolat et ˆ la pastorale bibliques, le PrŽsident
s'est dŽclarŽ convaincu de la valeur de ce type d'initiative.

Mgr Ablondi conclut son rapport en Žvoquant le 20•me anni
versaire de la fondation de la FŽdŽration cŽlŽbrŽ ceae annŽe. II

exprime sa conviction que la FŽdŽration est tr•s utile au service
de l'apostolat biblique. Il sugg•re que ses membres cŽl•brent
cet anniversaire d'une mani•re ou d'une autre, par exemple
en offrant une Bible aux autoritŽs de leur pays, ou encore aux
handicapŽs, ou aux reprŽsentants des mass mŽdia, avec bien sžr
l'approbation de la ConfŽrence Episcopale. Une autre sugges
tion serait de commencer ˆ cŽlŽbrer une Semaine de la Bible

dans les pays o• elle n'existe pas encore, dans un esprit
oecumŽnique. Ce ne sont que des exemples; les membres de
la FŽdŽration sont invitŽs ˆ •tre crŽatifs dans la mani•re de

cŽlŽbrer cet ŽvŽnement et de le relier avec la prochaine
AssemblŽe PlŽni•re de Bogot‰.

La FŽdŽration a vu le jour, apr•s le Concile, de l'idŽe du Pape
Paul VI et du Cardinal Bea et de leur amour envers la Parole

de Dieu.

(suite, page 13)
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LA BIBLE DANS LA NOUVELLE EVANGELISATION (VI)

Dans la perspective de la prŽparation de la prochaine AssemblŽe PlŽni•re de la FŽdŽration, qui
se dŽroulera en 1990 en AmŽrique Latine, le Bulletin DEI VERBUM publie rŽguli•rement, dans
ses pages centrales, des contributions sur le th•me retenu pour la rencontre: "La Bible dans la
Nouvelle EvangŽlisation".

Le P•re Ludger Feldkˆmper, secrŽtaire gŽnŽral de notre FŽdŽration, propose une Žtude en deux

parties, sur ce th•me. La premi•re partie, publiŽe dans le numŽro prŽcŽdent du Bulletin DE!
VERBUM (n¡Il - pages 9-12) s'efforce de comprendre pourquoi, ces derniers temps, on en est
venu ˆ parler de la "nouvelle ŽvangŽlisation", et examine les textes d'Eglise qui permettent d'en

approcher la signification. La seconde partie, reproduite ici, essaie de donner quelques orienta
tions prŽcises d'action en fonction de la situation actuelle dans les divers continents.

S e c o n d e P A R T I E

L ' E V A N G E L I S A T I O N E T L A R E A L I T E D U M O N D E D ' A U J O U R D ' H U I

I. La Proclamation du Royaume de Dieu (L'EvangŽlisation) dans le monde tel qu'il est
aujourd'hui.

1. Quelques caractŽristiques du monde actuel proche du troisi•me millŽnaire.

1.3. Un accroissement rapide de la population dans certaines parties du monde.

- En l'an 2000, la terre comptera 6 milliards d'hommesau lieu des5 milliards actuellement. L'augmentation la plus forte
de population se fera en Afrique, en Asie et en AmŽrique Latine. Dans ces continents, le pourcentage de la population
de moins de 15 ans est de 40-50%. Aux Etats-Unis et en Union SoviŽtique, la croissance de population s'Žl•vera ̂  0,9%
(22% de la population a moins de 15 ans) et elle stagnera en Europe o• seulement 20 % de la population a moins de
15 ans.

- Les grandes mŽgapoles vont devenir encore plus Žnormes. Prenons par exemple le cas de la ville de Mexico. En 1950,
elle comptait 3,5 millions d'habitants; en 1988, elle en avait 19 millions; elle en aura 30 millions en l'an 2000.

2.2. La rŽpartition des richesses se fait de fa•on de plus en plus injuste.
80% de toutes les mati•res premi•res et des sources d'Žnergie sont exploitŽes au profit de 20% de la population.
Les pays riches s'enrichissent toujours plus, alors que les pays pauvres s'endettent davantage par l'augmentation de
la dette extŽrieure, les contrats de commerce dŽfavorables et par une militarisation plus poussŽe.

Apr•s l'•re du colonialisme des annŽes 50 et 60, un nŽocolonialisme Žconomique a pris le relais par l'instauration des
relations de dŽpendance.

1.3. L'environnement est menacŽ par la pollution de l'air, celle des eaux souterraines, la mort des for•ts, la disparition
de la for•t tropicale, le massacre d'animaux, les inondations, les catastrophes naturelles...etc.
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1.4. L'environnement est aussi de plus en plus technisisŽ ce qui offre des avantages, comme les rŽseaux de communi
cation, mais entra”ne aussi des consŽquences malheureuses comme le ch™mage.

2. Les consŽquences de cette rŽalitŽ:

2.1. Dans un tel monde, la dignitŽ humaine appara”t plus menacŽe. L'anonymat domine.

2.2. La communautŽ humaine s'affaiblit par les dommages subies par la libertŽ.

2.3. L'espace vitale est toujours plus fragile.

3. C'est un monde qui a besoin, et peut-•tre plus qu'auparavant, d'entendre le message du Royaume de Dieu, la bonne
nouvelle de JŽsus Christ.

Georges Soares-Prabhu a rŽsumŽ ce message comme suit ;
1. LibertŽ. L'annonce de l'amour de Dieu lib•re l'individu et la communautŽ de tous les esclavages et de toutes les
i n s u f f i s a n c e s .

2. ConvivialitŽ. La nouvelle loi permet une vraie communautŽ o• se vivent la convivialitŽ, les soucis des uns pour les
autres et l'engagement rŽciproque.
3. Justice. Une vŽritable communautŽ s'engage pour le bon rŽpartissement des biens et pour l'ŽgalitŽ des chances.

(G.Soares-Prabhu - "The Kingdom of God/ Jesus'Vision of a New Society", dans "The Indian Church in the Struggle
for a New Society, NBCLC, 1981, Bangalore, pages 601-607).

II. L'Eglise et la Proclamation du Royaume de Dieu

L'Eglise a pour mission de proclamer le Royaume de Dieu au monde pour l'ŽvangŽliser. Elle doit commencer par
s ' a n n o n c e r ˆ e l l e - m • m e c e t t e b o n n e n o u v e l l e e t l a r Ž a l i s e r .

1. Cette Eglise qui doit ŽvangŽliser, quel visage a-t-elle aujourd'hui et quelle sera le sien en l'an 2000 ?

1.1. On constate que l'aspect de diaspora s'accentue dans le christianisme.
En 1965, le monde comptait deux milliards de non-chrŽtiens. 11 y en aura 4 milliards en l'an 2000. Les religions non-
chrŽtiennes attirent un nombre grandissant de membres; elles vont progresser tr•s nettement et suivre leurs propres
stragŽgies missionnaires.

En Europe, par exemple, la pratique en Allemagne est passŽe de 52% ˆ 19% de 1969 ˆ 1979. A Vienne elle est de 10%
et de 3 ˆ 5 % dans les villes fran•aises.

1.2. La gŽographie du christianisme se dŽplace vers les pays de l'hŽmisph•re Sud (vers les pays pauvres). Voici
quelques chiffres de la prŽsence du christianisme.

1 9 0 0 1 9 6 0 1 9 7 0 1 9 8 0

HŽmisph•re Nord 7 7 % 51,55% 48,14% 42,44%
HŽmisph•re Sud 2 3 % 48,45% 51,86% 57,56%

Ce dernier chiffre de 57,56% se dŽcompte comme suit :
A f r i q u e 7 , 5 %
A s i e 8 %

O c Ž a n i e 0 , 7 %

A m Ž r i q u e L a t i n e 4 1 , 4 %

1.3. L'Eglise catholique est de fait devenue mondiale depuis les annŽes 70 et cela sous l'impulsion du Pape Paul VI.
Aujourd'hui 95% des Žv•ques d'Asie sont des asiatiques, et 75% des Žv•ques d'Afrique sont des africains. Les
"missions" d'autrefois portant l'empreinte de l'Europe, sont devenues des Eglises locales qui maintenant apportent
leur propre rŽponse ˆ la bonne nouvelle du Royaume de Dieu et enrichissent ainsi l'ensemble de l'Eglise.
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2. Quel visage peut et doit avoir l'Eglise dans l'avenir, qui devra ˆ nouveau s'ŽvangŽliser elle-m•me pour pouvoir
apporter l'Evangile au monde?

2.1. P.M.Zulehner s'est penchŽ sur cette question et donne sa rŽponse dans son livre "Das Gottestgeriicht - Bausteine
fur eine Zukunft der Zukunft", Patmos, FRS, 1987 ("La rumeur de Dieu - ŽlŽments pour un avenir de l'avenir").
Pour lui il voit l'Eglise de l'avenir, orientŽe par l'Evangile, comme :

- une Žglise mystique, totalement enracinŽe en Dieu - sinon elle n'est plus le peuple de Dieu. Seule une Eglise

mystique a quelque chose ˆ dire au monde qui a faim de Dieu.
- une Žglise fraternelle dans laquelle la reconnaissance de la dignitŽ de l'homme m•ne ˆ une vŽritable

communautŽ. Seule une Eglise qui se dŽclericalise et qui ne soit plus patriarcale, peut tŽmoigner de fa•on crŽdible
d a n s l e m o n d e d e l ' i d Ž a l d ' u n e v i e c o m m u n a u t a i r e .

- une Žglise politique qui, imitant Dieu, se range du c™tŽ des pauvres et s'engage pour un meilleur partage des

chances de v i e .

2.2. W.B•hlmann a ŽtudiŽ la question de savoir ce que les Eglises locales souveraines des grandes rŽgions d'Afrique,
d'Asie et d'AmŽrique Latine pourraient apporter ˆ la conscience de l'ensemble de l'Eglise si cette derni•re se laisse

provoquer par l'Evangile ("ThŽologie im Context", lecture de la Bible dans le contexte de chaque pays).
1. En AmŽrique Latine, le tŽmoignage biblique de l'option prŽfŽrentielle de Dieu pour les pauvres et des

promesses du Royaume de Dieu est considŽrŽ comme un message libŽrateur. Les chrŽtiens de l'AmŽrique Latine
peuvent donc aider l'ensemble de l'Eglise ˆ se souvenir de nouveau de cet aspect de la bonne nouvelle - "mysterium
liberationis" - et le proclamer au monde.

2. L'Afrique o• la conscience communautaire est tr•s forte et o• de multiples cultures ont ŽtŽ conservŽes et restent
vivantes, peut faire redŽcouvrir que la Parole peut s'incarner dans toutes les communautŽs et dans toutes les cultures.
L'Eglise ne peut •tre dominŽe par une des cultures europŽennes et doit Žviter le centralisme.

3. L'Asie, avec ses vieilles religions, ses mystiques et ses voyants, pourrait enrichir l'Eglise et sa thŽologie par le
"mysterium revelalionis". Le dialogue avec les religions non-chrŽtiennes, la prise en compte de leurs Žcritures saintes
peuvent illuminer ainsi la rŽvŽlation chrŽtienne et sa Bible.

3. Quels devraient •tre alors les traits de l'ŽvangŽlisation du monde de demain par l'Eglise de demain ?

Le thŽologien indien jŽsuite Michael Amaladoss, conseiller gŽnŽral de la SociŽtŽ de JŽsus et consulteur au Conseil
Pontifical pour le dialogue avec les autres religions, parle d'une "ŽvangŽlisation intŽgrale" comprenant trois ŽlŽments:
inculturation, dialogue et libŽration (M. Amaladoss, Foreign Mission Today, EAPR1988/2, pp. 104-118). Celte mani•re
d'envisager l'ŽvangŽlisation est devenue pour ainsi dire le leitmotif des congr•s missionnaires de ces derni•res annŽes.
Les trois ŽlŽments ne forment pas des activitŽs sŽparŽes les unes des autres, mais ils s'impr•gnent mutuellement dans
u n e m • m e a c t i v i t Ž .

"On ne peut rŽellement inculturer ou transformer une culture avec les valeurs de l'Evangile sans un dialogue avec la
religion qui est l'ŽlŽment dŽterminant de cette culture et sans un changement des structures socio-Žconomiques qui
gardent le peuple en esclavage. On ne peut libŽrer le peuple de toutes les formes d'oppression sans une transformation
de sa comprŽhension du monde et des syst•mes de valeurs et sans un dialogue avec les diverses religions de fa•on ̂
ce que ces religions ne restent pas des forces de division et d'aliŽnation, mais deviennent une source prophŽtique
d'inspiration, et puissent collaborer les unes avec les autres - particuli•rement dans les sociŽtŽs multi-religieuses
caractŽristiques de l'Asie. Le dialogue inter-religieux est sans signification et aliŽnant, s'il ne conduit pas ˆ une
collaboration en vue d'une promotion commune des valeurs humaines et spirituelles pour une libŽration et une
inculturation authentique. L'inculturalion, le dialogue inter-religieux et la libŽration sont diffŽrentes sortes d'activitŽs
qui poursuivent des buts diffŽrents. Mais elles deviennent aliŽnantes si elles ne s'influencent pas et ne s'engagent pas
mutuellement et si elles ne conduisent pas en dernier lieu ˆ une libŽration totale de la personne humaine dans la
communautŽ. Alors elles re•oivent leur trois dimensions intŽgrales d'une seule activitŽ qui est l'ŽvangŽlisation.

III - La Bible dans cette Nouvelle EvangŽlisation "intŽgrale"

Quel r™le et quelle fonction la Bible peut-elle remplir dans une telle ŽvangŽlisation?

1. La Bible, contenu de la Nouvelle EvangŽlisation intŽgrale.

L'annonce du Royaume de Dieu par JŽsus est le noyau central de la Bible. JŽsus et sa proclamation en paroles et en
actes sont le centre de la Bible.
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Le Royaume de Dieu est le coeur de l'annonce de JŽsus pour nous aujourd'hui.

Me 1,14s; Luc 1,18s et 53; Mt 5-6 : ces trois textes" programme" du message de JŽsus et de l'Evangile du Royaume de
Dieu sont toujours valables pour l'ŽvangŽlisation d'aujourd'hui : libertŽ, humanitŽ fraternelle, justice.

2. La Bible, instrument de la Nouvelle EvangŽlisation intŽgrale.

2.1. L'ŽvangŽlisation se comprend d'abord "ad intra" : l'Eglise doit s'ŽvangŽliser elle-m•me. Chaque Eglise locale est
responsable de sa propre ŽvangŽlisation, de cette ŽvangŽlisation "ad intra". L'Žglise "ŽvangŽlisŽe ̂  nouveau" est alors
l'instrument de l'ŽvangŽlisation "ad extra". Cette derni•re se rŽalise aussi bien dans un dialogue avec les religions non-
chrŽtiennes et leur saintes Žcritures qu'avec le monde sŽcularisŽ.

2.2. La Bible est l'instrument de la Nouvelle EvangŽlisation ˆ la condition qu'elle ne soit pas rŽservŽe aux seuls clercs
et experts. Elle doit redevenir le livre de tout le peuple de Dieu. Les communautŽs de base ne peuvent exister sans la
Bible et sans le travail avec la Bible. Ces communautŽs expŽrimentent que le message biblique est libŽrateur.

2.3. La Bible comme instrument de libŽration signifie inculturation, traduction du message biblique et ceci dans un
triple sens:
- La Bible doit •tre traduite dans les langues des gens pour qu'ils aient la possibilitŽ de rŽpondre ˆ la Parole dans leur

propre langue.
- La Bible doit •tre transmise par le moyen de la parole imprimŽe ou par d'autre moyens traditionnels ou modernes

pour que le message soit vraiment compris par celui qui le re•oit.
- La Bible doit •tre traduite d'une culture ˆ une autre pour que le message puisse vŽritablement •tre transmis.

3. La Bible comme mod•le de la Nouvelle EvangŽlisation.

Durant ces derni•res dŽcennies gr‰ce aux sciences critiques, l'exŽg•se nous a apportŽ quelques connaissances :

3.1. La Bible ( les diffŽrentes parties de la Bible) a (ont) sa (leur) "Sitz im Leben", leur contexte de vie. La Parole (le
message) a ŽtŽ rapportŽe en fonction de la situation concr•te des auditeurs. Elle a donc ŽtŽ influencŽe dans sa
rŽdaction par des situations bien concr•tes.
La "Nouvelle EvangŽlisation" doit prendre aussi au sŽrieux la situation de l'auditeur et ne pas se contenter de
transmettre une vŽritŽ ancienne comme une pi•ce de musŽe (EN 4).

3.2. L'histoire de la tradition des textes a mis en valeur le phŽnom•ne de relecture des textes. Un m•me message a pu
•tre adaptŽ selon les temps et les lieux. Le message biblique n'a pas seulement ŽtŽ Žcrit et fixŽ, mais aussi rŽ-Žcrit. Le
processus de la "re-lecture" ̂  l'intŽrieur de la Bible peut •tre poursuivi. En suivant Karl Rahner, on peut parler de trois
Žpoques dans l'ŽvangŽlisation et dans l'histoire de l'Eglise universelle:
. La premi•re commen•a dans l'Eglise primitive avec son entrŽe dans le monde grec et romain.
. La seconde s'Žtend de l'Eglise primitive jusqu'au Concile Vatican II, au cours de laquelle l'Žvangile a ŽtŽ portŽ au
monde ˆ la mani•re europŽenne.
. La troisi•me commence seulement maintenant. La prŽsentation de l'Evangile dŽsormais est influencŽe par l'Eglise
universelle, par la variŽtŽ des diffŽrentes cultures.
La premi•re et la troisi•me Žpoques ont en commun qu'elles exigent la traduction de l'Evangile pour son extension.

On trouve tout cela dans la Bible elle-m•me et surtout dans les Actes des Ap™tres et chez Paul. Il n'est pas Žtonnant
d•s lors que Paul VI ait recommandŽ la lecture des Actes des Ap™tres en corrŽlation avec le premier Synode de l'Eglise
universelle en 1974 (selon W. B•hlmann).

C o n c l u s i o n .

Le th•me et la rŽflexion sur la nouvelle ŽvangŽlisation doivent aboutir ˆ une stratŽgie. Il est possible que notre
AssemblŽe PlŽni•re n'y parvienne pas. En tant que FŽdŽration Biblique Mondiale, nous sommes plus directement et
spŽcifiquement intŽressŽs par le r™le de la Bible dans la Nouvelle EvangŽlisation. Cette stratŽgie, que Karl Rahner
appelait de ses voeux, n'existe pas encore dans l'Eglise. Avant que le th•me traitŽ par notre AssemblŽe PlŽni•re ne
devienne stratŽgie, il devrait d'abord se transformer en vision (ou. m•me avant, en r•ve).

Ludger Feldkamper, svd.
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. Rapport du SecrŽtaire GŽnŽral, le P•re Feldk‰mper

Le P•re Feldk‰mper a fait le point sur le travail effectuŽ au
bureau de Stuttgart au cours de l'annŽe ŽcoulŽe. Il a bri•ve
ment rendu compte de ses voyages et de tous les contacts qu'il
a pris durant l'annŽe au service de la FŽdŽration. Il reste en
contact Žtroit avec de nombreuses institutions et organisations

engagŽes d'une mani•re ou d'une autre dans l'apostolat bib
lique : le Conseil pour l'unitŽ des chrŽtiens, l'Alliance Biblique
Universelle, les agences d'entraide, les ordres religieux et les
organisations missionnaires, les bienfaiteurs, le cours de pas
torale biblique de Nemi. De nombreuses rŽunions se sont dŽjˆ
tenues en prŽvision de l'AssemblŽe PlŽni•re de 1990 ˆ

Bogot‰. Un important travail se fait au SecrŽtariat GŽnŽral au

niveau de l'Žvaluation de projets confiŽs pour examen par les
organisations d'entraide. 1990 sera le 25•me anniversaire de la
promulgation de Dei Verbum. Le P•re Feldk‰mper invite tous
les membres ˆ cŽlŽbrer d'une mani•re ou d'une autre cet

ŽvŽnement. Il souhaite aussi que la FŽdŽration porte une plus
grande attention aux ŽvŽnements et aux dŽclarations qui sont
en cohŽrence avec la rŽalitŽ prŽsente de l'Eglise et du monde,
comme par exemple le message de la troisi•me rencontre des
communautŽs de base en AmŽrique Latine (octobre 1988), la
dŽclaration de la ConfŽrence Asiatique de l'EvangŽlisation
(CorŽe, aožt 1988) ou encore la prochaine rencontre ˆ SŽoul
en 1990 sur le th•me "Paix, justice et prŽservation de la
c r Ž a t i o n " .

N o u v e a u x m e m b r e s

de la FŽdŽra t ion

Katholische Bibelanstalt, GmbH

Silberburgso-aBe 121
7000 Stuttgart 1, RFA

3. Canada

Les membres du ComitŽ ExŽcutif de Maredsous ont ŽtŽ heureux
d'accueillir au sein de la FŽdŽration 13 nouveaux membres.

Bienvenue ˆ chacun. Leur liste montre, s'il en Žtait besoin, la

vitalitŽ et la croissance du mouvement biblique ̂  l'intŽrieur de
l'Eglise catholique.

1. Angleterre |

CATHOLIC BIBLE SCHOOL, Chichester, West Sussex
"En tant qu'organisation charitable d'Žducation, l'Žcole bi

blique catholique (Catholic Bible School) a pour but de donner
l'occasion, aux personnes intŽressŽes, de devenir plus famili
ers des Ecritures et d'expŽrimenter le pouvoir de la Parole
v i v a n t e " .

L'Ecole donne diffŽrentes possibilitŽs de suivre des cours.
Cette Žcole prŽsente une liste impressionnante d'intervenants.

Catholic Bible School

Nutboume House, Farm Lane

Nutboume, Chichester, W.SX P018 8SD, Royaume Uni.

I 2. Allemagne |

KATHOLISCHE BIBELANSTALT, Stuttgart
La Katholische Bibelanstalt, section de l'organisation biblique
de RFA la Katholisches Bibelwerk, est une entitŽ lŽgale pour

percevoir les droits de la "traduction de l'unitŽ"
(Einheitsiiberstzung), c'est-ˆ-dire la Bible utilisŽe dans la
liturgie et la catŽch•se, non seulement dans les deux AUema-
gnes et en Autriche, mais aussi dans les rŽgions germano
phones de Suisse, de France, du Luxembourg et de Belgique.
C'est un organisme dont la mission est la traduction, la publi
cation et la distribution de la Bible.

C A T H O L I C B I B L E C O L L E G E O F C A N A D A .

Le coll•ge catholique biblique du Canada a ŽtŽ fondŽ en 1984
pour rŽpondre aux besoins de jeunes catholiques. Par une vie
communautaire et gr‰ce ̂  un programme acadŽmique adaptŽ,
le coll•ge atteint son objectif: aider de jeunes adultes ˆ
dŽcouvrir plus pleinement les richesses de leur hŽritage catho
lique. "Notre mandat est de donner aux jeunes catholiques
l'occasion d'Žtudier les Ecritures ˆ l ' intŽrieur d'une vie

c h r Ž t i e n n e " .

Le coll•ge est dirigŽ par un couple, Louis et Suzanne Stoeckle.
Les cours s'Žtendent sur deux semestres. Il a re•u l'approba
tion ecclŽsiastique et trois Žv•ques font partie de son conseil
de direct ion.

The Catholic Bible College of Canada
P.O.Box 1410, Canmore,

Alberta, Canada

4 . C h i l i

SVD PROVINCE OF CHILE, Santiago.
Le chapitre gŽnŽral des Missionnaires du Verbe Divin (Socie-
tas Verbi Divini/ SVD) de juillet 1988 dŽclare "l'apostolat
biblique" comme une des prioritŽs de la CongrŽgation. Pour
suivre cette dŽcision, la Province du Chili veut organiser et co
ordonner les activitŽs de pastorale biblique de ses membres
de fa•on plus systŽmatique. Il y a quelques annŽes, le
SecrŽtariat ˆ Stuttgart publiait une brochure sur les efforts
d'apostolat biblique d'un des missionnaires du Verbe divin au
Chili. La Province prŽpare un de ses religieux ̂  tenir le r™le de
coordinateur de la pastorale biblique.

SVD - Provincia de Chile

Ernesto Pinto 11, Cas. 3736

Santiago, Chili
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S.Colombie |

CENTRE BIBLIQUE "LA PALABRA".
Le Centre Biblique "LA PALABRA" a pour finalitŽ la pasto
rale biblique. Il offre ses services principalement au SecrŽtariat
de la FŽdŽration pour l'AmŽrique Latine. Il collabore ˆ la
crŽation d'instruments de pastorale biblique.

Cent ro B ib l i co "La Pa labra"

Calle 39, n¨22-53

Bogot‰ DE, Colombie.

I 6. Inde |

I N S T I T U T P O N T I F I C A L D E T H E O L O G I E

"SAINT PIERRE", Bangalore.
Un Institut Pontifical avec un dŽpartement biblique habilitŽ ˆ
donner la licence en thŽologie biblique. Est liŽ ˆ cet Institut
le sŽminaire Saint Pierre qui, entre autres, publie des ouvrages
de littŽrature biblique, comme le "Jerome Biblical Com

mentary".
Le MusŽe biblique, mis sur pied par des sŽminaristes guidŽs par
le P•re Lucien Legrand, re•oit aussi des visites de membres
d'autres religions.

St Peter's Pontifical Institute of Theology
Mal leswaram West P .O.

Bangalore - 560 055, Inde

APOSTOLAT LA IC DE LA SOCIETE DE LA D IV INE

PAROLE, Madras.
FondŽ en 1981, son objectif est la connaissance et

l'approfondissement de la Parole de Dieu et la promotion de la
pratique de la Bible par la parole et l'action, concr•tement, par
le partage et de la connaissance et du U-avail".
"Notre but est de lire la Bible chaque jour et de pratiquer la
Bible dans les gestes et la parole."Cette sociŽtŽ de la•cs a ŽtŽ
reconnue par l'Archev•que de Madras et Mylapore.

Lay Apostolate Divine Word Society
"Logos", Plot n¨ 1141,16th Avenue, Ashok Nagar,
Madras - 600 083, Inde

7 . I n d o n Ž s i e

CENTRE BIBLIQUE ANGELA MERICI, Bandung
Ce centre fonctionne depuis janvier 1988. Il est dirigŽ par les
Ursulines. Au service du dioc•se de Bandung ˆ sa crŽation, son
action s'Žtend maintenant aux autres dioc•ses. Son nom provi
soire est celui de centre Biblique Angela Merici. Ses anima
trices cherchent ˆ lui trouver un nom rŽellement indonŽsien.

La directice est enseignante et traductrice de la Bible. Elle a

participŽ au second cours de Nemi.
Sont prŽvues les activitŽs suivantes :
- un cours biblique de deux annŽes pour les novices;
- le cours "Basic Bible Seminar";

- un camp biblique pour enfants et jeunes.

Angela Merici Biblical Center
Supratman 1 Tromolpos 49
Bandung 10002, IndonŽsie

I 8. Italie |

BIBELZENTRUM NEUSTIFT, Brixen/Bressanone
Ce centre biblique a ŽtŽ fondŽ en 1984 dans le cŽl•bre
monast•re des Chanoines de Saint Augustin. Son but est la
formation permanente des pr•tres, des religieux et plus

spŽcialement des la•cs du Sud Tyrol (population germano
phone de la partie nord de l'Italie).

B i b e l z e n t r u m N e u s t i f t

Neust i f t 1

39042 Brixen/Siidtirol, Italie

FRERES DES ECOLES CHRETIENNES, Rome
En cohŽrence avec la spiritualitŽ du fondateur, le GŽnŽralat des
Fr•res des Ecoles chrŽtiennes entend promouvoir l'apostolat
biblique dans les domaines acadŽmique, spirituel, calŽ-
chŽtique, Žducatif, Žditorial.

Casa General iz ia F.S.C

Via AurŽlia, 476
00165 Rome, Italie

A S S O C I A Z I O N E B I B L I C A S A L E S I A N A

NŽe en 1983, cette association a pour but de promouvoir, de
collecter et de coordonner les activitŽs bibliques de la
CongrŽgation SalŽsienne de Saint Jean Bosco pour le bŽnŽfice
et le service de toute la famille salŽsienne. Elle entend travailler

au service biblique dans l'Eglise selon le charisme salŽsien.

Associazione Biblica Salesiana

Piazza del l 'Ateneo 1

00139 Rome, Italie

9. Papouasie Nouvelle GuinŽe

SOCIETE DU VERBE DIVIN

Le chapitre provincial de mars 1988 a recommandŽ que la
province de la SociŽtŽ du Verbe divin en Papouasie Nouvelle
GuinŽe devienne membre associŽ de la FŽdŽration "pour •tre
inspirŽ et enrichi par l'effort mondial dans le domaine de
l'Apostolat Biblique". "La mission de l'Eglise en Papouasie
Nouvelle GuinŽe est d'aboutir ˆ une sociŽtŽ motivŽe par les
valeurs ŽvangŽliques (9•me chapitre provincial). Aujoud'hui
en Papouasie Nouvelle GuinŽe on constate une faim et une soif
de la Parole de Dieu. En tant que membre de la SociŽtŽ du Verbe
Divin, nous considŽrons cela comme un dŽfi. La Bible joue un
r ™ l e e s s e n t i e l d a n s l a v o c a t i o n e t l a m i s s i o n d u l a • c a t .

L'apostolat biblique doit donc devenir une part importante de
notre act iv i tŽ miss ionnai re.

Nous rŽpondrons ˆ ce dŽfi par :
* l'Žducation des fid•les ˆ tous les niveaux (la famille, la
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paroisse, les communautŽs de base, etc..) en vue de lire et
d'Žcouter la Parole de Dieu;
* l'organisation de sŽminaires bibliques pour initier les la•cs ̂

lire et ̂  Žcouter la Bible ̂  la lumi•re des signes des temps;
 �  la formation d'animateurs pour guider de tels sŽminaires au

niveau des communautŽs.

religieux ou la•cs. La CTU est liŽe ˆ l'Association oecu
mŽnique des Žcoles thŽologiques de Chicago, association qui
peut avoir recours ˆ 120 biblistes et un des plus grands stocks
bibliothŽcaires du monde. Les Žl•ves certif”Žs sortis de cette

Žcole exercent leur service dans 35 Etats fŽdŽraux du pays et
dans 25 autres nations".

Il s'agit :
*de souligner l'importance de la catŽch•se biblique dans la
formation des catŽchum•nes et des nouveaux baptisŽs;
* d'appeler chaque chrŽtien ˆ partager la Parole de Dieu;
* de convaincre chaque chrŽtien que la Bible doit devenir un

instrument efficace dans la construction d'une sociŽtŽ juste".

SVD - PNG Prov ince

P.O.BOX 68

MT. Hagen, W.H.P. Papouasie Nouvelle GuinŽe

10. U.S.A

B I B L E D E P A R T E M E N T O F C A T H O L I C

THEOLOGICAL UNION , Chicago, Illinois.
Au cours du ComitŽ ExŽcutif de la FŽdŽration en 1988, ˆ

Chicago, les participants rendirent visite ˆ 1' "Union Catho
lique ThŽologique" (CTU). Son prŽsident, le P•re Donald
Senior, bibliste de renommŽe, demanda d'affilier le
dŽpartement biblique du CTU ̂  la FŽdŽration. La tradition de
ce dŽpartement est de combiner le u-avail exŽgŽtique avec le
travail pastoral.

"L'Union Catholique ThŽologique est une des plus grandes
Žcoles catholiques romaines de thŽologie aux Etats-Unis.
ParrainŽe par 29 provinces et abbayes de communautŽs reli
gieuses, elle entend offrir une prŽparation de qualitŽ, en
prŽparation au minist•re, ˆ des hommes et ˆ des femmes.

Le dŽpartement des Žtutes bibliques :
"Le dŽpartement des Žtudes bibliques de la CTU se compose
d'un groupe d'exŽg•tes connus pour leurs publications, leur

enseignement et leur engagement personnel. L'Žcole, fondŽe
en 1967, comporte une importante facultŽ d'Ecriture Sainte.
En pŽriode de renouveau, l'Eglise se tourne vers les Ecritures
comme son inspiration et sa source de vie."

Le programme de spiritualitŽ biblique :
"Le programme de spiritualitŽ biblique s'adresse ˆ ceux qui
recherchent ˆ enrichir et ˆ intŽgrer leur spiritualitŽ person

nelle, les prŽoccupations ministŽrielles et leurs expŽriences de
vie selon une intelligence plus profonde de la Bible. Le pro

gramme s'Žtend sur trois trimestres, la phase de JŽrusalem
(trimestre d'automne) et la phase Chicago (trimestres d'hiver
et de printemps). Les Žtudiants peuvent ensuite poursuivre leur
Žtude au CTU pour une annŽe complŽmentaire et obtenir le
dipl™me de Ma”tre en Žtudes ihŽologiques".

Le programme d'Žtude sur Isra‘l
Le programme d'Žtude sur Isra•l est une expŽrience unique de
11 semaines (de la fin du mois d'aožt ˆ la mi-novembre)
parrainŽe par le dŽpartement biblique du CTU. 11 combine
Žtude des Ecritures et exploration du pays de la Bible".

DŽpartement of Biblical Languages and Literature
Catholic Theological Union
5401 S .Corne l l Avenue

Chicago, Illinois, USA 606615-5698

Appel
aux ar t i s tes
de la FŽdŽration

LA BIBLE DANS LA NOUVELLE EVANGELISATION

"JE FAIS TOUTES CHOSES NOUVELLES"
(Apocalypse 2,15)

Sur ce th•me de la prochaine AssemblŽe PlŽnl•re, nous lan•ons un concours
parmi nos lecteurs:
. pour la crŽation d'un sigle (logo) qui serait le signe particulier de l'AssemblŽe.
. et pour la composition d'un chant qui serait le chant de l'AssemblŽe.

Tous ̂  vos plumes et vos pinceaux I

Merci de faire parvenir le plus t™t possible vos rŽalisations au SecrŽtariat de
Stuttgart.




